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Baritone:
Liao Changyong

BRI / EE: £R
Music Director /
Conductor: Tsung Yeh

Three world-famous Chinese vocalists will
perform together in this concert to bring you
on a musical journey from the Silk Road to the
world, singing classic masterpieces. Baritone
Liao Changyong, soprano Huang Ying and tenor
Zhang Jianyi will perform together for the first
time, performing with SCO vocal pieces from
Jiang Ying’s The Silk Road, journeying on to the
west with vocal pieces such as Why Are The Flowers
So Red, Heavenly Road to Hungarian Dance No. 6,
Italian songs Les filles de cadix, La Promessa, O solo
mio, Italian operas Una Furtiva Lagrima, Largo al
Factotum, Una Voce Poco, best hits from musicals
Dein ist mein ganzes Herz, Summertime and more!
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“He is the most beautiful
baritone we've ever
heard in recent years. His
accurate command of
the style and idiomatic
language is incredible.”

— The New York Times,
for Liao Changyong

“Bright tone and supple
phrasing; suited to
Mozart.”

— The New York Times,
for Huang Ying
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Tel: +65 6348 5555
www.sistic.com.sg
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Our Vision

We aspire to be a world renowned Chinese Orchestra

with a uniquely Singaporean character

Our Mission

To inspire Singapore and the World with our music

Our Values
Strive for excellence in our performances
Committed to teamwork

Open to innovation and learning
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Dizi Concerto: The Butterfly Dream Kuan Nai-Chung

5—RE First Movement: 24 Butterfly Dream
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Approximate concert duration: 2 hours.

N

3



N R

Singapore Chinese Orchestra
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Singapore Chinese Orchestra (SCO), inaugurated in 1997,
is Singapore’s only professional national Chinese orchestra.
SCO, made up of more than 8o musicians, occupies the
Singapore Conference Hall, which is a national monument.
With Prime Minister Lee Hsien Loong as its patron, SCO takes
on the twin role of preserving traditional arts and culture and
establishing its unique identity through the incorporation of
Southeast Asian cultural elements in its music.

SCO has impressed a broadening audience with its blockbuster
presentations and is fast establishing itself around the world.
In 2002, it staged a symphonic fantasy epic Marco Polo and
Princess Blue as part of the opening festival of Esplanade —
Theatres on the Bay. The following year, SCO produced a
musical and visual conversation with Singapore’s most eminent
multi-disciplinary artist Tan Swie Hian at the Singapore Arts
Festival 2003. SCO celebrated Singapore’s 39th National Day
in 2004 with a spectacular concert — Our People, Our Music —
featuring 2,400 local music enthusiasts at the Singapore Indoor
Stadium. In 2005, it produced a mega musical production,
Admiral of the Seven Seas, as part of the Singapore Arts Festival
2005. In 2007, SCO was part of the 240-strong combined
orchestra that performed at the Singapore National Day
Parade. In the Singapore Arts Festival 2008, SCO joined
hands with Theatreworks to present the ground-breaking
production Awaking, which brought together Kunqu opera
music and Elizabethan music. In 2009, SCO made history
by becoming the first Chinese orchestra to perform in the
opening week of the Edinburgh Festival, and in 2010,
performed in Paris as part of the Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and versatility,
SCO has performed at numerous prestigious events such as
the World Economic Forum and International Summit of
Arts Council in 2003, and the 2006 International Monetary
Fund (IMF) Annual Meeting.

SCO has toured various countries and cities including Beijing,
Shanghai, Xiamen, Nanning, Suzhou, Macau, Hungary and
England. Recently in May 2014, SCO performed at the Shanghai
Spring International Music Festival and in Suzhou to celebrate
the Singapore-Suzhou Industrial Park’s 2oth anniversary. In
October 2015, SCO performed two concerts in Hong Kong at
the Tsuen Wan Town Hall and Hong Kong Cultural Centre.
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Commissioned by Ministry of Culture, Community and Youth
as part of the Titian Budaya Singapore cultural season in Kuala
Lumpur, SCO also held its debut concert in Malaysia at the
iconic Petronas Twin Towers. These international platforms
provided SCO with the opportunities to showcase its talents
and music, propelling it to the forefront of the international
music arena.

With its vision to be a world-renowned people’s orchestra, SCO
widens its outreach by performing regularly at various national
parks, communities and schools. SCO also commissions its
own compositions and organised the Singapore International
Competition for Chinese Orchestral Composition (SICCOC)
in 20006, 2011 and 2015 respectively. The competition aims to
promote compositions that incorporate music elements from
Southeast Asia, also known as “Nanyang music”.

In 2012, SCO organised Singapore’s first 23-day National
Chinese Orchestra Marathon, a spectacular feat that drew the
participation of 31 local Chinese orchestras which participated
with over 44 performances and an audience of 20,000. On 28
June 2014, SCO created history through the second instalment
of Our People Our Music by creating two Guinness World
Records and three Singapore Book of Records with 4,557
performers at the National Stadium, Singapore Sports Hub.
It is with this vision that SCO continues to inspire, influence,
educate and communicate through its music.
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Tsung Yeh — Music Director

EEHAT 200241 A RzigK HEFT AR AL R A
HEFRSE. EAOMST, FMEKEESR
FRiERREESME . BRI KE
ERSBEXMLAERF«OAKEES5N
EFZNEY  «TE—B—SKEIHKE
BERTEY « KKEREY «ERY R
«KEEE—A—FM> £, AR, &
CBE> R EZEHERT I TEZE
BA—NFHONSBStRkEMENEE.
XLER IR FIMER BT ZIFIE, thildk
FERERTESHNER. EETF2013
FIOAFRFEL AR EREN TN
X’ . it BEAFMBEERS
fEREARIE

20074, ZEEIEEH MG EKEILAOFH
RN, fib AiXA B E KBS R R LT B {E
TEMBE Ri®IT. EERSH. 27,000
BREVMAM LB R BETIZEBEN
LBEANERT, R IEET— 1 HEE
PN RA - FNE 3R E . D5RFAED
E R BEMAREIEE AR S
@ £2004F120144F, ZERA 4> B ZE 2T
K ERERTIEFRFHIMEAETHAER
EREIGEXNIEERIZITAKRERAN
BFRE. 201454, 557 BERNE RS
T AT AT R R =T NEIE R

ERTH AN REAERISE, Db
AESEHIRENZARLE, OITIEHE
FREBC, L, EEmEEE,
AN AL R R I B o 20054, flH 47
REZF . FXEE, L RAEMET
EZEART, RINEE TR I AR K
H. 2007410, FEEMMMET, B
FTHEKEZR, SRELTEERER
. LiBEFREAT. BIIERERT T
MEEERT PUHXEEARFOIE
YIEFRTHRINEH. 2009E8H, KH
MARE LE—XNBEZTREART
FEEEHERA.

EIEH1988FE 2016 FIHEXERGE
R FREAERE Y. 19958, i 5/
R FRAEXRMEEERR. (ER R H

Tsung Yeh joined the Singapore Chinese Orchestra (SCO)
as Music Director in January 2002. Under his direction,
SCO expanded its repertoire with innovative works such as
Marco Polo and Princess Blue — A Symphonic Epic, Instant
is a Millennium — A Musical Conversation with Tan Swie
Hian,The Grandeur of Tang, Thunderstorm, Admiral of the
Seven Seas and Awaking. In Awaking, he melded Shakespeare
and Tang Xianzu’s plays into one, elevating Chinese orchestral
music to a higher level. In 2013, Tsung Yeh was awarded the
Cultural Medallion, the highest accolade in the arts. He is also
the advisor to the Singapore National Youth Chinese Orchestra.

As Music Director of Singapore’s National Day Parade 2007,
Tsung Yeh conceptualised a symphonic music structure with
supreme, textured virtuosity that incensed the national pride
in the air. 240 musicians from the SCO, Singapore Symphony
Orchestra, Singapore Armed Forces Central Band, Malay and
Indian ensemble, Nanyin ensemble and a chorus performed
under his baton before an audience of 27,000 and millions
of television viewers. In 2004 and 2014, Tsung Yeh directed
two mega orchestra concerts at the Singapore Indoor Stadium
and National Stadium, Singapore Sports Hub respectively, of
which, 2014’s concert of 4,557 musicians broke 2 Guinness
World Records and 3 Singapore Book of Records.

Tsung Yeh has brought SCO internationally and developed
the special artistic identity of SCO through the orchestra’s
sound and texture, comprising of East and West and Nanyang
heritage, which is unique to SCO. In March and April 2003,
he led the orchestra on a tour to Europe at Barbican Centre in
London, The Sage Gateshead and the Budapest Spring Festival.
In October 2007, SCO performed at the Beijing Music Festival,
China Shanghai International Arts Festival, Macau International
Music Festival, as well as at major concert halls in Guangzhou,
Zhongshan and Shenzhen. In August 2009, SCO made history
by becoming the first Chinese orchestra to perform in the
opening week of the Edinburgh Festival.

Tsung Yeh was the Music Director of the South Bend Symphony
Orchestra (SBSO) in the United States from 1988 to 2016.
In 1995, he was honoured with the ASCAP Award with the
South Bend Symphony Orchestra. Upon his retirement from
SBSO, Tsung Yeh was presented the “Sagamore of the Wabash
Award” from the Indiana State — the highest honour given by
the Indiana Governor, Mike Pence. 7 May 2016 was proclaimed

IREh & KREEET. £2016FE587H,
B LM M Pete Buttigieg EHMRA
“Tsung Yeh Day” (82RH). EHEt
FRENEE LM M4 Mike Pence M&ZHY
Bt R AM RS FR L “Sagamore of
the Wabash Award” . ZEH I E A
BERNFANSETIEIE. S H%k
ES B ZMFRMRFAEM I5E
RFEITX, FEZHERLKER
BREBRERERRENIES. it
BEFILEN R A M R M SR & R B
ERNZMEANTRZE. ERHR
i SR BRI SR 4R HhZ Bk M E X R A
FHEE. AANRRERZ I AEANT
EEREIRIE

ERESILELNREASE, ITE=EH-
Erih. A EXRZNER RRMBENSH)
TS E % REZ. 1991448, fligpft
BHENEBRBELIEES, RITS

EMFRMEFMIFEY . b2
EIEET SN RENEFEIRE, 81

= B MR FEL A4
RRAEENFRE. NG mE, thisiEd
Bfe2mE EH. AERAEZERE. B
RAE=ERZMRAFRE = BEEHE
ERNREZ.

EREREHERTRERE. T

FEERERNBFEZRSLEEESR
ZREFEHIZ. hERERXWERIEE

THEFHERRY, HEEXE “EIE
REEE” S5 EXMFABRE S

TEYBITHIm. b2 db =, £iF.

S BTN 2 X IEERITIE.
246, i FE R Delos5NaxosZE A F
EIERHTESKRERNEELE.

“Tsung Yeh Day” by the Mayor of the South Bend City,
Pete Buttigieg. Tsung Yeh is presently designated as the
Conductor Laureate by the South Bend Symphony
Orchestra Association.

As part of the Conductors’ Mentor Programme sponsored
by the Chicago Symphony Orchestra, he worked with Music
Director Daniel Barenboim and Principal Guest Conductor
Pierre Boulez. Tsung Yeh was formerly the Music Director of
the Northwest Indiana Symphony Orchestra and Hong Kong
Sinfonietta, and the Exxon/Arts Endowment Conductor of
the Saint Louis Symphony Orchestra. He served as Resident
Conductor of Florida Orchestra and was the Principal Guest
Conductor of Albany Symphony Orchestra of New York.

Tsung Yeh has collaborated with reputable international
orchestras including San Francisco, Tucson and New Haven
Symphonies, Calgary and Rochester Philharmonic, and
orchestras from Beijing, Shanghai, Guangzhou, Shenzhen,
Hong Kong, Taipei, Tokyo, Yokohama, France, the Royal Scottish
National Orchestra, Poland, Russia and Czech Republic. In April
1991, he replaced the indisposed Barenboim at short notice and
conducted 3 successful concerts.

Tsung Yeh is a distinguished professor at the China Conservatory
of Music and guest professor at the Shanghai Conservatory of
Music. He has taught conducting workshops hosted by the
Conductors Guild, The League of American Orchestras and the
Musik Hochschule of Zurich and is also active in conducting
masterclasses in Beijing, Shanghai, Hong Kong, Taiwan and
Singapore. As a recording artist, Tsung Yeh has made various
recordings under the HUGO, Delos and Naxos labels.
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Moses Gay — Conductor
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Moses Gay began his conducting career as the youngest
conductor to lead SCO. In 2011, Moses Gay has started his
artistic partnership with SCO in year 2011 as its Conducting
Assistant, whilst pursuing a Master’s Degree in Orchestral
Conducting at the China Conservatory of Music on a
full scholarship under the tutelage of Yang Youqing
and Tsung Yeh. He was SCO’s Young Assistant
Conductor-in-Residence of SCO since August 2013.

At age 16, Moses Gay conducted for the first time with his school
orchestra and received much appreciation and applause from
audience. Renowned conductor, Ku Lap Man, who was present
at that time commented that Moses will be the next rising star
in the conducting circle. In 2009, he was presented with the
“Conductor with the Most Promising Potential” award at a
conducting masterclass held at the China Conservatory of Music.
During his course of studies, he has attended various international
conducting masterclasses by famous conductors including
Vance George, Mark Gibson, Leon Gregorian, Marc Trautmann.
He was also mentored by Alexander Polischuk at the
St. Petersburg State Conservatory.

Moses Gay began his musical journey under the tutelage of
renowned erhu master Zhang Yuming. He had also received
coaching from late-erhu doyenne, Min Hui Fen and erhu master
Zhang Shao. His performance of the Hugin Concerto Butterfly
Lovers and Red Plum Capriccio has garnered excellent reviews.
In 2013, he performed the Red Plum Capriccio Concerto in
France with the Orchestre Symphonique de Bretagne at the
Opéra de Rennes to high acclaim. He was also invited to
conduct a workshop at the Institut Confucius de Bretagne.

Moses Gay is concurrently the conductor-cum-concertmaster
of the Toa Payoh West Community Club Chinese Orchestra
(TPWCCCO) and Executive Member of the Singapore Hugin
Society. He has also held the position of Assistant Conductor
at the China Youth Philharmonic Orchestra. Moses Gay led
the TPWCCCO and won awards from different categories at
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the National Chinese Music Competition organised by the
National Arts Council. As an erhu performer, he had also
clinched several awards in the various solo categories.

Locally, he conducts frequently with the TPWCCCO at the
Esplanade Concert Hall and the Singapore Conference Hall.
As recently as 2013, his work’s Gathering clinched the “Special
Prize for Original Arrangement” at the 2013 Terem Crossover
International Music Competition, Russia.

Moses Gay was appointed as SCO’s Assistant Conductor from
I August 2014 and the Singapore National Youth Chinese
Orchestra's Associate Conductor from 15 February 2017.
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Tan Chye Tiong — Dizi
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Tan Chye Tiong started learning dizi at the age of 13. In 1993,
he was awarded the National Arts Council (NAC) scholarship
to study in Shanghai Conservatory of Music, where he learnt
from Maestro Zhao Song Ting and Dai Shu Hong. Chye Tiong
was the champion of the Dizi Senior and Open Category in the
4th and 10th National Music Competition respectively. He was
thereafter awarded the SCO scholarship to study in Beijing to
learn from Maestro Zhang Wei Liang, and graduated with a
degree in Arts in 2000.

He learnt to master shakuhachi from Master Koshuzan Ueno.
In year 2016, he went through a stringent exam in Tokyo to
become the only Asian (beside Japanese) to hold the qualified
teacher rank- Jun Shihan. He also took that opportunity to learn
Tozan Ryu Honkyoku from Maestro Nomura Hozan in Tokyo.

He has widely performed internationally. Most recently in
2017, he was tasked to participate at the World Composer
Workshop conducted in Nelson, New Zealand. In Singapore,
he has performed at the Esplanade Recital Hall under
Esplanade-SCO collaboration concerts many times, such as
“Moment of Tranquility” in 2008 and “Timeless Treasure” in
2005. In 2015, he performed in a joint-recital with popular Koto
player from Japan, Ms Nakashima Rin, organized by the Japan
University Graduate Association in Singapore.

Chye Tiong was conferred by prestigious Jiao Tong University in
Shanghai the title of Overseas Invited Fellow for his outstanding
Art activities in the campus that including holding a solo art
exhibition, painting trips in the campus, and music performance
in 2016. He has held 10 solo art exhibitions. His painting was
three times juried into International Water Color Exhibition
in USA.

He is currently a SCO’s dizi musician, and a part time lecturer at
the NIE and NTU. He is also the Wind Instructor of the Purple
Symphony Orchestra, a project under Central CDC.
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Yuan Qi holds a Master degree from the Central Conservatory
of Music, and won the silver medal at the 2nd Hong Kong
International National Music Instrumental Competition.
Yuan Qi is currently the gaohu musician with SCO.

Yuan Qi has rich performance experiences in China and
internationally with SCO. She has held many solo concerts
since 2008. She has performed as a soloist at the Esplanade
Recital Hall under Esplanade-SCO collaboration concerts
“Virtuosic Strings” in 2016. In the same year, she has also
recorded her first self-titled hugin solo album.

Yuan Qi experiments with different performing styles, as well
as promoting and exploiting modern music and new works.
She has worked with Andrew Young, a well-known saxophonist
and his team. At the Beijing International Composition
Workshop in 2013, she has worked with the Zafraan Chamber
Orchestra from Hochschule fuer Musik “HannsEisler”
Berlin, the sextet performance The Wings of Light directed
by German conductor, Professor Manuel Nawri, which
was awarded as first prize among new works.

Yuan Qi started her music education from Wang Shijun,
Zhou Jiujiu and Shen Tao in Xuzhou of Jiangsu province.
And then, in 2003, she was admitted to the Middle School
affiliated to Tianjin Conservatory of Music and was taught
by mentor Jin Ying. In 2009 and 2013, she was admitted
into the Central Conservatory of Music as an undergraduate
and postgraduate respectively. She received tutelage
from experienced Professor Liu Changfu who is a famous
erhu player, a mentor of postgraduates, and a theoretician.

She has also received tutelage from Professor Tian Zaili,
a famous erhu musician, to receive a further education
in Guangdong music and gaohu; and also, learned
from Lan Weiwei who is a well known pipa musician in
chamber music.
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The music is inspired by folk tunes of Yunnan and therefore rich in exotic colours. Characterised by a
rustic simplicity, it has crisp and impassioned rhythms. It starts with the sonorous melody of suona
and sheng which followed by an energetic and robust mass dance. The lighthearted middle section
introduces several instruments on solo passages which is followed by a fast coda that ends the piece
in high spirits.

This music piece was originally a symphonic work for western orchestra written in the late yos. It
was later arranged for the Chinese orchestra. The arrangement by Fu Yam Chi was awarded the 1990
Most Popular Performance Award (Traditional Music) by the Composers and Authors Society of
Hong Kong Limited (CASH).

MER(ETF19335F) 198 ESMAEARBHE HIEEEMR XIER. 1952 FREFEARBHRE
ERAFREERER. UEZANEZRIERE. S+ EREREPINRIMIE=EEH. RREBFHE R
CREBEEBAH> « «EMEBEY . «BEIFE> & HPKRBEDAHM> 1964 FEEF R ESP
RIMFERE, «FNEBE EXLAEDMER=1+FFIILEHPROE—F L.

Zheng Lu (b.1933) joined the Chinese People’s Liberation Army, working in the publicity department
as well as in the art troupe. In 1952, he became a clarinetist in the People’s Liberation Army
Military Band, and in which he currently serves as the deputy director of the composition studio.
Over the three decades, he has composed and arranged nearly 300 works. Representative
instrumental works include Themes of Folk Songs Medley, Good News Reaches the Border,
Scene from the River Li, amongst others. The piece Good News Reaches the Border was awarded the
Top Prize for Music Composition at the 3oth National Day celebration performance organized by the
Ministry of Culture.
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Sl (EF19278E 1943 E S MEAERMMEES R, FASMULEEIHER, NEEFTREE. Bl F,
F1954 ERREFRILARIBRAEZ R LB BREA. PR BRAFTRETEZER. SEXL
BT AT R GUE, (ERR S ABEESER «EW BB 4b, EH/NBEEZ R CEIRAEED « «EBE .
KEEHY &,

Ma Hong Ye (b.1927) joined the military publicity department as a performer in 1948, while he also
involved himself in a freelance music composition group. A switch in career path in 1954 saw him
becoming a clarinetist with the Northeast People’s Broadcasting Station Orchestra. He subsequently
took up similar roles respectively in the Shanghai and Central People’s Broadcasting Station orchestras.
His works include Good News Reaches the Border, The Joy of Labour, Dawn, Waltz etc.

FHEZ(£TF19304F) 1949 FEE NFRE FREBTIER R, ITAERE  BRIERD. Bl FF BB 1E2L, 1963 S iAEH
E R SF R AR, 1976 FRHEZBETE, RABLEUE. HEZSETESMABRMERN
tlfE, 1 <IRiABH T SER] EEIIRE> &,

Fu Yam Chi (b.1930) was admitted for studies in the Composition Department of the Central
Conservatory of Music in 1949, where he was under the tutelage of Su Xia and Chen Pei Xun.
After graduation he stayed on as a lecturer. In 1963, he was transferred to the China National Opera
and Dance Drama Theatre as composer-in-residence, before he moved to Hong Kong in 1976. He
had participated in the creation of many large-scale opera and dance productions, including operas
Gada Meilin, and musical Ni Shang Yi Yu Qu etc.
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This 2003 work is an arrangement of the music from the original dance production of the same name,
which had premiered in May 2000 at the Taipei National Theatre. The arrangement comprises of four
movements, and was a favourite of the composer’s late wife. In his preface to the work, he writes:

You said that you loved this movement, but every time you hear it, your eyes turned into a fountain,
then a river of tears. As if you had intuited something from the music; as if you knew in your heart,
that this music would become yours... my longing for you flows through the musical phrases, my life is
shrouded in the sound of your humming. It used to be the two of us sitting here, but you have left for the
paradise far away. What is left, only music can help us express. But even before the music starts, my heart
is already flooded with a torrential rain of tears.

The composer dedicates “The Memory” from The Desert Smoke to his beloved wife.

BEFE (EFI45FE)ENEPESFRRMESLBELR, BEANKEIE. ARSTRERRKATE
HEERESSK, BREEHR Y. BUERAR. RREFBEEFS RIS 2B ZELBHEMY .
KIZEEHE KEFATY « «FAEM F2RMFR RIREZR «CHBRFIRY ; B BARIER «ELiy .
CRAKTEBEE « KFEY « L MGHFRAR> & AERSTERY ‘SR BHESREL,
FEEHERESTRESERE, NERSHERN ‘SER BEERE, hELBH “EAEHME”,
TR ANRBER" 2%, ESFOMETBMA—E, HEAPERIZSEEPEER, HES RN
RIEXILIEHAIER R

Zhao Ji Ping (b. 1945) is the honourary president of the Chinese Musicians' Association, president
of Shaanxi Association of Literature and Art, president of the Xi'an Music Conservatory and president
of Chinese Academy of Movie and Music. He is a famous composer for films and televisions whose
representative works include Concerto for Guanzi and Orchestra - Silkroad Fantasy Suite, cello concerto
Zhuang Zhou's Dream, Ode to Peace and In Search of the Roots of the Ancient Pagoda Tree, compositions for
film and TV Yellow Earth, Raise the Red Lantern, The Water Margins, Confucius and Courtyard of Family
Qiao. He has won Golden Rooster Awards (Chinese movie Award) for The Best Music Award twice, the
France Nantes International Movie Festival for the Best Music Award, Best Music Award at the Golden
Eagle Awards (Chinese TV Series Award) for four times, Chinese Gold Record for Artistic Achievement
Award and Twenty-Century Chinese Classic Award. Zhao Ji Ping develops a school of his own in the
field of music creation. He is known in China as the composer with Chinese traditional style and
nationalistic character.
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Tang poet Li Shangyin authored numerous “untitled” love poems, from which the composer picked a 4-line
verse as the basis for this piece.

Translated from the Chinese poem above:

To meet is as difficult as to depart from each other

The east wind effortlessly suggests the end of the blooming season

I would miss you like a silkworm spews silk till it dies

My thought of you would fade only when a candle burns itself out

He picked three words from the Chinese poem “BIIFHE”, which means “sorrowful departure” in the
verse, as the title of the song because of its elegant melody and expression of sentiments, which became
widely popular.

Because of the musical limitations of the song genre, the composer developed the underlying
musical foundation into a large-scale erhu concerto. Through each theme that is laid out musically,
the composer painstakingly sought to portray the multitude of intersecting emotions of departing
lovers that cannot be expressed through words.

MER (EF1933F) Bl FHIEMMERFFE. 1950FEZNHTIAXIH, RS EIFEEH]R. BiE.
B 1952FEMAHIABEIE R, 7% ARESER, FRFIMRE 1957FEEF2BMHTIHE KM
SERFRITL, IEENLESFER/MEETL, RENEBR, NITTEE. 19595F, SFRINEGESR
fE/MREMMEH CRUBERESY BREUGBITEE. HE. 2. 5. EARNENTESRA. fit
MEEERBZFNES «ZTHIEY « XMWiF <BEEY & MELFEFRFERFIE, LEERRDM
SEERE

He Zhan Hao (b.1933) graduated from the Hangzhou High School. In 1950, he was admitted to the
Zhejiang Province Worker’s Troupe, where he expanded his skills in singing, dancing and acting. In
1952, he joined the Yue Opera Troupe of Zhejiang province as yangqin and yueqin musician and started
learning violin. In 1957, he won the Musician’s Award at the second Zhejiang Opera Festival, and in the
same year was admitted to the Shanghai Conservatory of Music as violin major then transferred to the
composition department under tutelage of Ding Shan De. In 1959, he collaborated with Chen Gang for
the well-known violin concerto Butterfly Lovers, which later adapted for pipa, guzheng, erhu, gachu, gehu
and piano. He’s major works include a string quartet, Martyrs Diary, the symphonic poem Longhua Pagoda.
He is currently a professor at the Shanghai Conservatory of Music, and also vice-chairman of Shanghai
Musicians Association.
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The music was inspired by a legend concerning an ancient Chinese philosopher Zhuang Zi
(Zhuang Zhou) who dreamed that he had become a butterfly. When he woke up, he pondered:
“Was it Zhuang Zhou who became a butterfly in the dream or did a butterfly transform into
Zhuang Zhou?” This question could also be paraphrased as, “Is life but a dream?” The three
movements of this concerto have manifested the above theme of contradiction and contrast
in three aspects: Life and Dream, Lust and Mannerism, True Sentiments and Hypocrisy. The first
movement is in sonata form, the second in ternary form and the third in varied sonata form. Only one
qudi in D major is used in the whole work. Since a large number of different tonalities emerge in the
development of the music, virtuosity in playing the instrument is required. This undoubtedly is a great
breakthrough in terms of traditional qudi playing. — Kuan Nai-Chung

The music piece comprises three movements.

First movement: Butterfly Dream — Its first theme portrays Zhuang Zi as sanctified and discerning image;
while the second, likens a character gliding swiftly through the air - represents the butterfly in the dream.
The melodies of the two themes thereafter converges into a kind of inverted reflection, in search of the
existence of the butterfly in Zhuang Zi’s dream or rather, Zhuang Zi in the butterfly’s dream.

Second movement: Fanning the Grave — It begins with repetitions of ascending and descending notes,
illustrating the motions of the ups and downs of the fan. The dizi then emerges with the next theme,
portraying images of pursuing love, depicting the emotions of the lady. At the end of the first section, the
melody from the first movement (Zhuang Zi) reemerges, acting as a bridge to the next section. The music
then becomes hearty and exhilarating before reaching a peak and is followed by reappearing of the melody
from the first section.
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Third movement: Breaking the Coffin — The first theme seeks to convert the theme (Zhuang Zhou) from
the first movement to a palatial tune. With a dance tempo, the orchestra portrays a suave and scholarly
image. The second theme depicts the sorrows of a girl who longs for happiness but is unable to fulfil her
dreams. The first theme of Zhuang Zhou’s original image appears to be sober yet heartless. The second
theme appears to be just lonely and feeble. The music ends in a disappointing and sorrowful mood.

KiBR (£TF19395F) BIEEPERAREARERTHAERR. PEZSAAEEAEHR. FEPRASTE
Bl SETEREARREE, DEERERFREMFNEERKERBAEEEE. TEZERERE GIET -
KEFLRY « «KEERE» FA KB BERUEY o

Kuan Nai-Chung (b.1939) was formerly the Conductor and Composer-in-Residence of the China Oriental
Song and Dance Troupe. He was also the Composer-in-Residence of the China Arts Troupe,
Music Director of Hong Kong Chinese Orchestra and Conductor-in-Residence of Kaohsiung City
Chinese Orchestra, Distinguished Professor of the China Conservatory of Music and the Conductor
Laureate of the Huaxia Traditional Music Orchestra. His major compositions include A Trip to Lhasa,
Harvest Festival, Charms of Yunnan and Scenic Taiwan.

LEe ETF20135F, A LBREFAZYA, ARBESIBLEZEARERTRUIMFL. ERRN
HAMMRRERKESR, ENHEFEHEABAOTRRE. FRUEAFEERXHOTEMTRXE,
RAZERIHMINR B Z.

This piece was composed in 2013 and commissioned by the Shanghai Chinese Orchestra. It has won in the
318t Shanghai Spring International Music Festival prize for outstanding original work. The music depicts
a happy carnival scene with music mainly from the Western part of mainland China, while the middle
section employs a tango rhythm and musical styles from South America. The work expresses the longing
felt by people far from their homeland.

MHRIE (£F1960F) BHAREFRERIEMHR. ERELUTFREFRER. PRERFR, KRBT F.
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Liu Chang Yuan (b.1960) is a music composition professor at the Central Conservatory of Music. He
studied at the Tianjin Conservatory of Music and graduated at Central Conservatory of Music with a
master’s degree. In January 1989, he presented a concert of his compositions at the Beijing Concert Hall;
and from 1992 to 1995 was enrolled in the graduate programme of the Music Composition Department
of the Moscow “Tchaikovsky” Conservatory, under the tutelage of Denisov (composition) and Horopova
(20oth century music analysis), and graduated with a master of arts diploma. His representative works
include Symphony No.1, string symphonies and chamber works.
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7.10.2017
2 HA7N Saturday
10.30am & 4pm
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Singapore Chinese Cultural Centre Auditorium
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Concert for Little Tots — Tales and Legends

RS

Narrator and Scriptwriter:
Kamini Ramachandran
(MoonShadow Stories)

BRI (REWE
Conductor:
Moses Gay

— RS FIRERARNEARNERNEIES FiR TR EE!
B\ (HEIR) ZIRANFES, BIFENS—MRIHAR
BERE CBVLBULEREY (Tikk Tikki Tembo) B RRERIH A
B (EaE) WIHEANEE! INFORE, BITMIEEINS
H BB E ST SR AIAKaminitXEE03E, —ECITE Rt EEE !

How better to captivate the heart of a child than to introduce them into
the world of enthralling Chinese legends and music? This year, SCO
brings children into the world of Chinese orchestral music and Chinese
folk tales! Through the fascinating music of our local composers, follow
Ma Liang and his Magical Brush, learn about Tikki Tikki Tembo’s day
with his brother and find out how The Seven Chinese Brothers saved
each other from the powerful emperor. Join conductor Moses and
storyteller Kamini as they bring us on this mystical journey of music
discovery!

E 1 (RINSISTICH2E)
;icket Price (excludes SISTIC fee)
15

REEEEE: 10% 0 I L) W
Family Bundle: 10% discount (3 tickets & above) W

IEESISTICE &
Tickets from SISTIC
Tel: +65 6348 5555 / www.sistic.com.sg

EBRZUEEZ[, EECENUTHIZE. BERULIHEFENTE.
Concert will be conducted in English, suitable for children befow G years old. Children 2 years and above require a ticket.
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Be our FAN on:

Singapore Chinese Orchestra | #ilR4HE

22.10.2017
EH3H Sunday

7.30pm
EBZARDLERT
Esplanade Concert Hall

BE
Pan Ying

G[%F Xy ¥

An Evening of Xinyao

BIBAFS
TCR New Generation

RIBERE: EHX

Chorus Mistress: Jennifer Tham

HE, SR PLFE, HRNFHIE. BHE, FMEA
SMERIER, IEHRMNEIT M ETFHREE. FHiZFEL
BRSE5ERKBRES, S5EUMBRFRHIE. HRE.
BN HOE. BR. MRS, A2H, MEEBAHFER
4@&"5%)?1%75%7@I?E~ MRV KSR PREEER. EJkIE
BB AER. TEIBF XTI SYC Ensemble Singers HIffE
EEHEHEFENRLET, X1 EMmNRBEIEFRIEEST.

EM (RmsISTICH %)
Ticket Prices (exclude SISTIC fee)

$98, $78, $58/%$30%, $38/$20%*

AEEY (EMEE. ARBRAR « FWRSSS R EHFEAL)

*Concession (Full-time students, NSF and senior citizens aged 55 and above)

IEESISTICR &

Tickets from SISTIC
Tel: +65 6348 5555
www.sistic.com.sg
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VANGZHENG FOUNDAT\UN

BREE/EE: EH
Music Director/Conductor: Tsung Yeh
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J Zhou Man Qi
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Alex Su

RHA: BES

Narrator: Danny Yeo

Xinyao, also known as Singapore’s folk songs, is a representative
music era of Singapore. SCO collaborates with TCR Music
Station to perform an evening of xinyao songs you will
love. Singers Roy Li, Jimmy Ye, Hong Shao Xuan, Alex Su,
Pan Ying, Dawn Yip, Zhou Man Qi, together with members
from TCR New Generation, will sing familiar songs of
Liang Wern Fook, Eric Moo, Zhang Jiagiang, Chen Jiaming
and Lan Zhaopang. With the narration of Danny Yeo and
choral accompaniment by the SYC Ensemble Singers under
the choral directorship of Jennifer Tham, this one-night concert
signifying a part of Singapore music heritage is definitely one
not to be missed!
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